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レスブリッジ姉妹都市協会（ＬＴＳ）と十和田国際交流協

会（Ｔ－ＡＩＲ：Towada Association for International 
Society）は、2002年に友好協定を締結しました。両組織は「全

米国際姉妹都市協会（Sister Cities International）」のモデ

ルに従っています。 

当協会対十和田市関係担当理事ダイアン・ミナミデ（Diane 
Minamide）と十和田国際交流協会対レスブリッジ関係担当理事荒尾貞一(Teiichi Arao)
氏は、私たちの「アルバータ―日本」関係の経験を大いに高めた緊密な結びつきを作り

上げてくれました！私たちの関係の中で形成されてきた重要な活動成果の一つは、今や

標準的かつ公式の学生交流事業になっています。その結果、高校生高学年つまり後期中

等教育以降の若者達に以下に示す３つの学校の１つで「第二言語としての英語研修

（ESL: English as Second Language）」を受ける機会を持続的に提供しています。 

１－ 州立レスブリッジ大学（留学生センター） 
２－ レスブリッジ・カレッジ 
３－ フレクシビリティ・ラーニング・システムズ 

それぞれの学校では、外国人学生のために英語とともにカナダの文化を学習する幅広

い機会を提供しています。さらに、学生達の経験は、「ホームステイ」を提供するレスブ

リッジ姉妹都市協会会員達によって、より素晴らしいものになっています。このことは、

便利、安全かつ心温まる家庭的な雰囲気を学生達に提供します。この事業の原型は2013
年２月に、熊坂理沙さんを受け入れたときに始まりました。理沙さんは「フレクシビリ

テ ィ ・ ラ ー ニ ン グ ・ シ ス テ ム ズ 」 に 通 い ま し た 。（ 彼 女 の ブ ロ グ 
http://risacanada2013.wordpress.com/ をご覧ください。）2014年３月には川島俊彦君

と島田勝仁君を受け入れ、「トシ」と「カツ」は二人とも我がレスブリッジ・カレッジに

通いました。（二人のブログ http://katsutoshi2014.wordpress.com/ をご覧ください。） 

トシとカツはアイ

ルランド人ではあ

りませんが、レスブ

リッジの「聖パトリ

ック記念日」を楽し

みました。 

トシとカツは十和

田市から移住した

貴子・パレヴァーセ

フ（旧姓：山田）さ

んに会いました。 

カツのホストファ

ミリー、Sami and 

Rina Khourier さん

夫妻 

トシのホストファ

ミリー、Edward and 

Suni Arinobu さん

夫妻 



レスブリッジ姉妹都市協会は、アルバータ州内の全自治体に、レスブリッジ市内の３

つのＥＳＬプログラム利用を考慮するように奨めています。すでに多くの自治体と接触

し、問い合わせや関心をいただいています。さらにお知りになりたければ、レスブリッ

ジ 姉 妹 都 市 協 会 広 報 担 当 理 事 ギ ャ ロ ル ・ キ ン ズ レ ー （ Carol Kensley, 
carolkats337@hotmail.com）までお問い合わせください。 
＊（2013年夏、レスブリッジ姉妹都市協会会長ハロルド・パレヴァーセフは州立レスブリッジ大学留学生

部のポール・パン（Paul Pan）氏と正式に会見して、私たちが受け入れている日本の学生が参加する研修

計画について話し合いました。） 

さて、レスブリッジ姉妹都市協会の協力者デイヴィッド・イブセン博士が2013年12
月に十和田市を訪問しました。そのとき、荒尾貞一氏をはじめ十和田国際交流協会の会

員が、日本各地で学んでいるアルバータ州出身学生の「出会いパーティ」を開催するた

めに働いてくれました。 

 

左から右へ：ジョハンナ・イブセン（スプ

ルース・グルーヴ出身）、サラ・リップ（カ

ルガリー出身）、アリ・ジャネスコ（ヒント

ン出身）、金子のぞみ（ジョハンナのホス

ト）、熊坂理沙（サラのホスト、レスブリッ

ジでＥＳＬ研修経験）（アルバータ州、日本、

レスブリッジ市の旗が背後に掲げられていること

に注目） 

デイヴィッド・イブセン博士、十和田国際

交流協会主催の歓迎レセプションで 

十和田市在住のレコード歌手、シンガー

ソングライター桜田まことさんが歓迎レセ

プションに出席し、みんなを歓迎。まこと

さんはアルバータ州からやってきた女の子

たちに会えて喜んでいました。 

 まことさんは 2009 年と 2012 年にアルバ

ータ州一帯を巡演しました。 



― レスブリッジ姉妹都市協会―2013年・2014年事業活動報告 

- 2013年６月29日―活動資金集めホットドッグ・バーベキュー 

 

- 2013年７月５日～６日―ディズベリー町開催のアルバータ州/日本姉妹都市提携自治

体 連 合 会 （ Alberta/Japan Twinned Municipalities 

Association: A/JTMA）総会出席 

 

 

- レスブリッジ姉妹都市協会会長ハロルド・パレヴァーセフと若者大使のヴァネッサ・

ラベル2013年７月11日から13日までテキサス州サンアントニオで開催された全米国

際姉妹都市協会総会に出席しました。 

活動資金集めのために上手にバーベキューを

焼くレスブリッジ姉妹都市協会会員。わさび、

のり、大根を挟んだ「和」風のホットドッグを

提供しました。「おいしい」に決まっているで

しょう。 

レスブリッジ姉妹都市協会会長ハロ

ルド・パレヴァーセフ、レスブリッ

ジ市長ブライアン・ウィッタル、レ

スブリッジ姉妹都市協会広報担当理

事キャロル・キンズレー、レスブリ

ッジ姉妹都市協会会員ギャリー・ピ

在カルガリー日本総領事福田進氏 

（当時） 



 

 

- 2013年７月24日～29日―十和田国際交流協会会長白山春男氏を団長とする訪問団を

迎えました。 

 

  

左から右へ：ハロルド・パレヴァー

セフ、全米国際姉妹都市協会会長マ

リー・ゴードンさん、サンダー・ベ

イ市からの３名の訪問団、ヴァネッ

サ・ラベル 

ハロド・パレヴァーセフと日本政府

担当官ワタナベ・セイイチ氏 

カルガリー国際空港にて 十和田国際交流協会会長白山春男氏、

レスブリッジ市役所に展示されている

公式姉妹都市協定を読む。 



 
- 2013年９月14日―カルガリーで開かれたＪＥＴ（The Japan Exchange and Teaching 

Program:「語学指導等を行う外国青年招致事業」）経験者達のバー

ベキューに参加 

 
- 2013年11月19日― アルバータ・北海道友好祝賀会出席 於：カルガリー・マクドゥー

ガル・センター 

 

レスブリッジ姉妹都市協会と十和田市訪問団

とのお別れバーベキュー 

おふざけしているのではありません。白山会

長、レスブリッジにようこそ！ 

在カルガリー日本総

領事福田進氏 

公園での太鼓演奏 ?????相撲????? 出席したレスブリッ

ジ姉妹都市協会会員 

レセプション出席者 左から右へ：福田進総領事、アルバータ州

議会議員テレサ・ウー・ポー氏 



- 2013年11月26日― 天皇誕生日祝賀レセプション出席、於：カルガリー・ペトロリアム・

クラブ 

 

- 2014年２月12日―福田総領事レスブリッジ訪問 

レスブリッジ姉妹都市協会は、福田総領事をレスブリッジに迎え、ちょっと街を案内

した後で昼食会を開催しました。市役所を訪問し、そこで総領事はレスブリッジ市長ク

リス・スピアマンに会見しました。夕方、福田総領事はレスブリッジ大学の毎年恒例の

国際ディナーレセプションに出席し、ダイアン・ミナミデが接待しました。 

 

- 2014年３月７日～９日―ホノルル祭参加、ハワイ・ホノルル 

ハロルド・パレヴァーセフ会長が「太平洋の調和（Pacific Harmony）」

レセプションにて福田総領事ご夫妻とレス

ブリッジ市代表団との記念写真 

左から右へ：福田総領事、レスブリッジ市長

スピアマン氏、ハロルド・パレヴァーセフ（桜

田まことさんのＣＤを福田総領事に手渡して

いるところ） 

左から右へ：ダイアン・ミナミデ（レスブリ

ッジ姉妹都市協会対十和田市関係担当理

事）、福田総領事、ジョージ・タカシマ（レ

スブリッジ姉妹都市協会会員）、フラン・コ

フエル（同）、ペギー・タカシマ（同）、キャ

ロル・キンズレー（レスブリッジ姉妹都市協

会広報担当理事） 

レスブリッジ市役所にて、福田総領事とクリ

ス・スピアマン市長 



と題したホノルル祭に参加しました。その祭には日本からのグループや芸人、代表団が

広く参加しました。「太平洋の波に洗われている」すべての国々がその祭への参加を歓迎

されています。再度書きますが、今年もまた、その祭は大きな成功を収め、たくさんの

人たちが参加しました。今年はそのお祭の20周年記念です。2015年の計画が進行中です。 

- 2014年３月26日―カルガリー・マクドゥーガル・センター訪問 

 

 

- 2014年５月― レスブリッジ姉妹都市協会対十和田関係担当理事ダイアン・ミナミデ

さんが日本を訪問し、十和田市に滞在する予定です。そこで、彼女は

十和田国際交流協会の代表者たちと会い、十和田国際交流協会とレス

ブリッジ姉妹都市協会の目的と参与の仕方について焦点を当てて議論

する。 

- 2014年７月― 十和田市から訪問団を一週間迎えるのを楽しみにしています。 

ありがとうございました。 

ダイアン・ミナミデ 

レスブリッジ姉妹都市協会対十和田市関係担当理事 
email: minamide@outlook.com 

 

謝辞：本報告を日本語に翻訳して下さった荒尾貞一氏に深く感謝いたします。テイさん

ありがとう。 

 

レスブリッジ姉妹都市協会

理事マイケル・ベネット 

マイケル・ベネットはレセプションに出席して、アル

バータのアジア（もちろん、日本を含んで）への注目

は、アルバータ州政府の強烈な注目と同じものだと報

告しました。この晩のメモからの完全な演説ノートは

レスブリッジ姉妹都市協会のホームページで研究さ

れるかもしれない。 

http://www.lethbridgetwinningsociety.com/ 


